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Mauro Biglino es un autor, ensayista y traductor italiano. Biglino trabajó porMauro Biglino es un autor, ensayista y traductor italiano. Biglino trabajó por
10 años en la principal 10 años en la principal casa editorial del Vaticano, llamada Edizioni San Paolo,casa editorial del Vaticano, llamada Edizioni San Paolo,
como traductor de textos hebreos del texto Masorético de la Biblia. Biblignocomo traductor de textos hebreos del texto Masorético de la Biblia. Bibligno
tradujo 23 libros de la Biblia tradujo 23 libros de la Biblia para el Vaticano, derivados del antiguo textopara el Vaticano, derivados del antiguo texto
hebreo de la Biblia Hebraica Stuttgartensia. Según Biglino, el conocimiento yhebreo de la Biblia Hebraica Stuttgartensia. Según Biglino, el conocimiento y
la comprensión del pensamiento religioso hoy en día es más accesible graciasla comprensión del pensamiento religioso hoy en día es más accesible gracias
al análisis directo de la Biblia en al análisis directo de la Biblia en sus idiomas originales. Biglino traducesus idiomas originales. Biglino traduce
textualmente el Antiguo Testamento de las textualmente el Antiguo Testamento de las lenguas originales, hebreo ylenguas originales, hebreo y
arameo, ignorando deliberadamente interpretaciones basadas en doctrinasarameo, ignorando deliberadamente interpretaciones basadas en doctrinas
elaboradas con el surgimiento del cristianismo. En particular, enfatiza elelaboradas con el surgimiento del cristianismo. En particular, enfatiza el
conocimiento tecnológico de los conocimiento tecnológico de los elohim, seres injustificadamenteelohim, seres injustificadamente
representados como un singular "Dios" representados como un singular "Dios" en las traducciones teológicas griegasen las traducciones teológicas griegas
del libro, quienes, según el autor, habrían creado la humanidad y la razadel libro, quienes, según el autor, habrían creado la humanidad y la raza
adamita a su propia imagen y semejanza. Además, argumenta que en adamita a su propia imagen y semejanza. Además, argumenta que en lala
Biblia hay referencias a Biblia hay referencias a dispositivos altamente tecnológicos propiedadispositivos altamente tecnológicos propiedad de d de loslos
elohim. Expone lo que él considera que elohim. Expone lo que él considera que son traducciones infieles eson traducciones infieles e
injustificadas de la Biblia para hacerla compatibles con el cristianismo, y elinjustificadas de la Biblia para hacerla compatibles con el cristianismo, y el
monoteísmo y el creacionismo de este último que, en su opinión, monoteísmo y el creacionismo de este último que, en su opinión, nono
encuentran apoyo en el libro. En su libro “La Bibbia non è un librencuentran apoyo en el libro. En su libro “La Bibbia non è un libro sacro” (Lao sacro” (La
Biblia No Es Un Libro Biblia No Es Un Libro Sagrado), el autor busca mostrar que los conceptos deSagrado), el autor busca mostrar que los conceptos de
divinidad y espiritualidad no están presentes en el divinidad y espiritualidad no están presentes en el Antiguo Testamento,Antiguo Testamento,
destacando cómo el texto fue cambiado durante siglos.destacando cómo el texto fue cambiado durante siglos.
Mauro Biglino tradujo muchos libros de la BMauro Biglino tradujo muchos libros de la Biblia para el Vaticano. Ésteiblia para el Vaticano. Éste
hombre tuvo que traducir el Códice hombre tuvo que traducir el Códice de Leningrado (versión de la Biblia de Leningrado (versión de la Biblia queque
las tres principales religiones monoteístas-católica, judía y musulmanalas tres principales religiones monoteístas-católica, judía y musulmana
reconocen como la Biblia oficial) del hebreo, palabra por reconocen como la Biblia oficial) del hebreo, palabra por palabra,palabra,
literalmente y sin interpretación personal alguna. Es decir, que no literalmente y sin interpretación personal alguna. Es decir, que no es unes un
cabalista aspirante a alguna conspiración o un ufólogo, ya que cabalista aspirante a alguna conspiración o un ufólogo, ya que el organismoel organismo
oficial del Vaticano lo ha aprobado y publicado oficial del Vaticano lo ha aprobado y publicado por lo menos en 17 libros.por lo menos en 17 libros.
Mientras trabajaba en la Biblia, se dió cuenta de Mientras trabajaba en la Biblia, se dió cuenta de que muchas de las que muchas de las historiashistorias
de éste libro fueron mal traducidas, mal-interpretadas, sobre todo ade éste libro fueron mal traducidas, mal-interpretadas, sobre todo a
propósito, con el fin de introducir la propósito, con el fin de introducir la noción de un todopoderoso espiritual, enoción de un todopoderoso espiritual, e
infalible dios.infalible dios.
La imagen que nos da del La imagen que nos da del best-seller de todos los tiempos es diferente de lobest-seller de todos los tiempos es diferente de lo
que todos decían. De hecho, tan pronto como se publicó su propio libroque todos decían. De hecho, tan pronto como se publicó su propio libro
llamado “El libro que cambiará para siempre nuestras ideas sobre la llamado “El libro que cambiará para siempre nuestras ideas sobre la BibliaBiblia--
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Los dioses procedentes del espacio”, el Los dioses procedentes del espacio”, el Vaticano suspendió todas las futurasVaticano suspendió todas las futuras
publicaciones de Mauro Biglino.publicaciones de Mauro Biglino.
BigBiglino afirma que “no hay ninguna lino afirma que “no hay ninguna referencia a Dios en los textos de lareferencia a Dios en los textos de la
Biblia. Hay, más bien, un colectivo llamado Elohim, y uno Biblia. Hay, más bien, un colectivo llamado Elohim, y uno en particular,en particular,
llamado Yahweh “. En un llamado Yahweh “. En un momento dado, el autor explica, “las traduccionesmomento dado, el autor explica, “las traducciones
estaban siendo manipuladas y estaban convirtiendo a Yahweh en un estaban siendo manipuladas y estaban convirtiendo a Yahweh en un DiosDios
todo poderoso.” Y añade: “En hebreo no hay ni siquiera una palabra quetodo poderoso.” Y añade: “En hebreo no hay ni siquiera una palabra que
significa Dios.” En su libro, Mauro Biglino detalla la significa Dios.” En su libro, Mauro Biglino detalla la ruta de las traduccionesruta de las traducciones
oficiales de la Biblia que han sido oficiales de la Biblia que han sido manipuladas para “inventar monoteísmo.”manipuladas para “inventar monoteísmo.”
Biglino, que nació en 1950 en la Biglino, que nació en 1950 en la ciudad italiana de Turín, aprendió ciudad italiana de Turín, aprendió hebreo enhebreo en
la comunidad judía de Turín. la comunidad judía de Turín. Más tarde, el editor del Vaticano se dio Más tarde, el editor del Vaticano se dio cuentacuenta
del trabajo de traducción de Biglino, reconoció su del trabajo de traducción de Biglino, reconoció su rigor y lo invitó a rigor y lo invitó a colaborar.colaborar.
Además, se dieron cuenta de que Además, se dieron cuenta de que también sabía latín y griego, esencialestambién sabía latín y griego, esenciales
para entender el contexto de los textos bíblicos.para entender el contexto de los textos bíblicos.
En 2010, empezó a escribir un libro En 2010, empezó a escribir un libro denunciando algunas de lasdenunciando algunas de las
contradicciones que se encuentran en las traducciones de los textos bíblicos,contradicciones que se encuentran en las traducciones de los textos bíblicos,
y desde ese momento, la colaboración fue interrumpida, terminó su contratoy desde ese momento, la colaboración fue interrumpida, terminó su contrato
de trabajo. Biglino añade que entiende “perfectamente” la decisión de lade trabajo. Biglino añade que entiende “perfectamente” la decisión de la
editorial, ya que se ha convertido en editorial, ya que se ha convertido en “inviable” el servicio de la editorial al“inviable” el servicio de la editorial al
obtener conclusiones tan diferentes.obtener conclusiones tan diferentes.
Cuando dejó de cooperar con Cuando dejó de cooperar con el Edizioni San Paolo, una de las el Edizioni San Paolo, una de las editoraseditoras
católicas más importantecatólicas más importantes en el mundo, s en el mundo, que publica la Biblia que publica la Biblia y otros librosy otros libros
católicos de todo el mundo, Biglino publicó libros católicos de todo el mundo, Biglino publicó libros que presentaronque presentaron
traducciones literales, palabra por palabra, varios traducciones literales, palabra por palabra, varios textos bíblicos, que fuerontextos bíblicos, que fueron
utilizados por los historiadores para utilizados por los historiadores para identificar inexactitudes. En estos libros,identificar inexactitudes. En estos libros,
Biglino sostiene que la Biglino sostiene que la Biblia contiene varias inexactitudes fácilmenteBiblia contiene varias inexactitudes fácilmente
demostrables. “Es por eso que los críticos no están de demostrables. “Es por eso que los críticos no están de acuerdo cacuerdo con mison mis
conclusiones, pero no ponen en tela de jconclusiones, pero no ponen en tela de juicio la exactitud de lasuicio la exactitud de las
traducciones”, subraya.traducciones”, subraya.
“Cuando digo que la Biblia no habla de Dios, no digo que Dios no existe. Sólo“Cuando digo que la Biblia no habla de Dios, no digo que Dios no existe. Sólo
digo que la Biblia no habla de Dios “, dijo, añadiendo que, en su digo que la Biblia no habla de Dios “, dijo, añadiendo que, en su opinión,” noopinión,” no
sasabe nada acerca de Dios “.Mauro Biglino también afirma que be nada acerca de Dios “.Mauro Biglino también afirma que no es el únicono es el único
en no estar de acuerdo en no estar de acuerdo con las traducciones oficiales de la Biblia, pero añadecon las traducciones oficiales de la Biblia, pero añade
que “no hay muchos que que “no hay muchos que tienen el valor de revelar sus tienen el valor de revelar sus hallazgos”.hallazgos”.
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sobre las guerras, masacres, limpiezas étnicas y sobre la creación de lasobre las guerras, masacres, limpiezas étnicas y sobre la creación de la
humanidad.humanidad.
Insistió en que, de acuerdo con Insistió en que, de acuerdo con las escrituras no hubo ninguna mención delas escrituras no hubo ninguna mención de
un Dios en el Antiguo un Dios en el Antiguo Testamento originalmeTestamento originalmente, sino sólo de unos nte, sino sólo de unos seresseres
denominados Elohim, quizá cosmonautas, quienes crearon a la humanidad adenominados Elohim, quizá cosmonautas, quienes crearon a la humanidad a
su semejanza utilizando una parte de la susu semejanza utilizando una parte de la sustancia de la imagen de sí stancia de la imagen de sí mismos.mismos.
Ahí fue entonces cuando su trabajo asignado concluyó abruptamente y leAhí fue entonces cuando su trabajo asignado concluyó abruptamente y le
dijeron que ya no necesitaban sus servicios, ahora dice qudijeron que ya no necesitaban sus servicios, ahora dice que por fortuna,e por fortuna,
porque no tiene ya nada más que perder al exponer lo que estabaporque no tiene ya nada más que perder al exponer lo que estaba
claramente escrito y, obviamente, oculto durante siglos por claramente escrito y, obviamente, oculto durante siglos por aquellos queaquellos que
tienen el poder sobre el planeta.tienen el poder sobre el planeta.
Por supuesto, un diluvio de insultos ha Por supuesto, un diluvio de insultos ha cubierto a Mauro Biglino tras cubierto a Mauro Biglino tras lala
publicación de su libro titulado “La Biblia no es un libro sagrado –publicación de su libro titulado “La Biblia no es un libro sagrado – El Gran El Gran
Engaño”, algunos fueron tan lejos como amenazarlo de muerte, algunosEngaño”, algunos fueron tan lejos como amenazarlo de muerte, algunos
pueden temer sinceramente lo que dice y pueden temer sinceramente lo que dice y sentir el completo núcleo de susentir el completo núcleo de su
sistema de creencias amenazado por su propia existencia y algunos otrossistema de creencias amenazado por su propia existencia y algunos otros
pueden temer la exposición pública y vergüenza consiguiente por el pueden temer la exposición pública y vergüenza consiguiente por el hecho dehecho de
que sabían todo el tiempo lo que sabían todo el tiempo lo que estaba pasando y lo encubrieron, porqueque estaba pasando y lo encubrieron, porque
podían -y se beneficiaron- del Status Quo, tremendamente.podían -y se beneficiaron- del Status Quo, tremendamente.
Biglino trabajo en este proyecto con eruditos judíos eminentes y todos ellosBiglino trabajo en este proyecto con eruditos judíos eminentes y todos ellos
confirmaron que el Antiguo Testamento nos cuenta una historia que confirmaron que el Antiguo Testamento nos cuenta una historia que no tieneno tiene
nada que ver con la nada que ver con la historia que conocemos, o mejor dicho, tiene pedazos dehistoria que conocemos, o mejor dicho, tiene pedazos de
ella, pero no los bits y ella, pero no los bits y piezas pertinentes para trabajar sobre nuestrospiezas pertinentes para trabajar sobre nuestros
orígenes, nuestro propósito y por qué las cosas se orígenes, nuestro propósito y por qué las cosas se han prolongado durantehan prolongado durante
siglos como lo hicieron.siglos como lo hicieron.
Para aquellos que se oponen a aprender una nueva verdad, una verdad quePara aquellos que se oponen a aprender una nueva verdad, una verdad que
no coincide con el sistema de creencias que hemos adoptado no coincide con el sistema de creencias que hemos adoptado de mala ganade mala gana
desde el nacimiento, uno debe preguntarse: ¿cómo nos aferramos, sindesde el nacimiento, uno debe preguntarse: ¿cómo nos aferramos, sin
pestañear, al nacimiento por una virgen o un pestañear, al nacimiento por una virgen o un Dios omnisciente que no vioDios omnisciente que no vio
venir esto, un Creador Todopoderoso que permitió la existencia de un venir esto, un Creador Todopoderoso que permitió la existencia de un mundomundo
tan deshonroso donde el abuso, la violencia y tan deshonroso donde el abuso, la violencia y las guerras han reinado y, ellas guerras han reinado y, el
miedo es nuestro núcleo base? y ¿cómo conciliar estos aspectos del Diosmiedo es nuestro núcleo base? y ¿cómo conciliar estos aspectos del Dios
Creador Único con su legendaria Compasión, porque esos son los dogmasCreador Único con su legendaria Compasión, porque esos son los dogmas
verdaderamente difíciles de tragar que ni verdaderamente difíciles de tragar que ni siquiera cuestionamos.siquiera cuestionamos.
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la intención de ésta publicación herir la intención de ésta publicación herir susceptibilidades, pero resultaríasusceptibilidades, pero resultaría
hipócrita no publicarlo.hipócrita no publicarlo.

PREMISAS DEL TRABAJO DE MAURO PREMISAS DEL TRABAJO DE MAURO BIGLINO:BIGLINO:

-EL ORIGEN DEL HOMBRE:-EL ORIGEN DEL HOMBRE:
Mauro Biglino encontró que en libro del Mauro Biglino encontró que en libro del Génesis del antiquísimo textoGénesis del antiquísimo texto
hebreo de la biblia, estaba escrito algo que él hebreo de la biblia, estaba escrito algo que él interpreta como que un grupointerpreta como que un grupo
de individuos llamados Elohim, hicieron al hombre con intervención dede individuos llamados Elohim, hicieron al hombre con intervención de
ingeniería genética, mezclando su propio ADN con la de ingeniería genética, mezclando su propio ADN con la de los primitivoslos primitivos
primates presentes en la Tierra.primates presentes en la Tierra.
En texto bíblico, hay una palabra específica que según En texto bíblico, hay una palabra específica que según él se refiere al ADN.él se refiere al ADN.
Esta palabra es tselem. Biglino postula que una correcta traducción para losEsta palabra es tselem. Biglino postula que una correcta traducción para los
versículos del Genesis (1:26) es:versículos del Genesis (1:26) es:
“Y los Elohim dijeron: Hagamos al hombre según nuestra semejanza, usando“Y los Elohim dijeron: Hagamos al hombre según nuestra semejanza, usando
aquello que contiene nuestra imagen”.aquello que contiene nuestra imagen”.
La “cosa que contiene nuestra imagen” es el tselem, que significa “algoLa “cosa que contiene nuestra imagen” es el tselem, que significa “algo
materia que contiene la imagen, y de donde materia que contiene la imagen, y de donde ha sido cortada”.ha sido cortada”.
El diccionario Bíblio Hebreo y Arameo, y otros diccionarios, registran laEl diccionario Bíblio Hebreo y Arameo, y otros diccionarios, registran la
palabra a la que le dan el significado de “algo cortado” o “extraído de”.palabra a la que le dan el significado de “algo cortado” o “extraído de”.
Ese algo “extraído de”, es lo que BEse algo “extraído de”, es lo que Biglino cree que se trata del Aiglino cree que se trata del ADN que fueDN que fue
mezclado con los de los primates habitantes de la Tierra mezclado con los de los primates habitantes de la Tierra en esos lejanosen esos lejanos
tiempos.tiempos.
La palabra Elohim, en las modernas Biblias, ha sido La palabra Elohim, en las modernas Biblias, ha sido traducida como “Dios”traducida como “Dios”
pero realmente la palabra es plural para otro pero realmente la palabra es plural para otro término. Biglino explica que eltérmino. Biglino explica que el
vocablo Elohim en el hebreo es un vocablo Elohim en el hebreo es un sustantivo común masculino pluralsustantivo común masculino plural
intensivo que significa “muy poderoso” o “muy poderosos”, algo queintensivo que significa “muy poderoso” o “muy poderosos”, algo que
erróneamente y sin ninguna base ha sido erróneamente y sin ninguna base ha sido siempre traducido csiempre traducido como “Dios”.omo “Dios”.
A continuación, se presenta una traducción de una A continuación, se presenta una traducción de una parte de las conferenciasparte de las conferencias
que realizó Mauro Biglino con relación a su que realizó Mauro Biglino con relación a su trabajo:trabajo:

--TRADUCCIÓN DE UNA CONFERENCIA DE MAURO --TRADUCCIÓN DE UNA CONFERENCIA DE MAURO BIGLINO:BIGLINO:

A las palabras de la A las palabras de la Toráh se pueden dar Toráh se pueden dar hasta en 70 diferentes significados...hasta en 70 diferentes significados...
pero hay una que pero hay una que seguramente tiene y que es su significado literal Y seguramente tiene y que es su significado literal Y nosnos
apegaremos a eso. Descubriremos que la Biblia es un libro apegaremos a eso. Descubriremos que la Biblia es un libro de historia.de historia.
Así que, a pesar de lo que están a punto de escuchar, debo decir que no soyAsí que, a pesar de lo que están a punto de escuchar, debo decir que no soy
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libro, me vi sumergido por noticias acerca de libro, me vi sumergido por noticias acerca de la Ufología, sin embargo, soy unla Ufología, sin embargo, soy un
traductor del Antiguo Hebreo, eso es un trtraductor del Antiguo Hebreo, eso es un traductor del Hebreo Masorético.aductor del Hebreo Masorético.
Por alrededor de 10 años lo he Por alrededor de 10 años lo he estado realizando para la editorial San Paoloestado realizando para la editorial San Paolo
(una casa editorial del Vaticano) que ha (una casa editorial del Vaticano) que ha publicado 17 volúmenes depublicado 17 volúmenes de
traducciones literales del Antiguo Testamentotraducciones literales del Antiguo Testamento. Para ello tuve que . Para ello tuve que dividir lasdividir las
palabras judías en sus únicos componentes de su palabras judías en sus únicos componentes de su traducción literal, es decir,traducción literal, es decir,
sin interpretar. Tuve que controlar que el sin interpretar. Tuve que controlar que el texto judío estaba bien escrito ytexto judío estaba bien escrito y
tuve que hacer y pubtuve que hacer y publicar el análisis filológico de todas las formas verbales.licar el análisis filológico de todas las formas verbales.
Por lo tanto, todo lo que vas Por lo tanto, todo lo que vas a oír viene de a oír viene de eso. La Biblia que poseemos, queeso. La Biblia que poseemos, que
trabajamos y que estoy a punto de trabajamos y que estoy a punto de decirle algo al respecto, es una Biblia quedecirle algo al respecto, es una Biblia que
se fijó entre el siglo 7 y se fijó entre el siglo 7 y el noveno, es decir, en los el noveno, es decir, en los años 600-800 dC, enaños 600-800 dC, en
definitiva, es cuando los Merovingios primero y luego los Carolingiosdefinitiva, es cuando los Merovingios primero y luego los Carolingios
gobernaron Europa. Si bien Carlomagno tuvo a cargo la gobernaron Europa. Si bien Carlomagno tuvo a cargo la construcción delconstrucción del
Sacro Imperio Romano, en el lago de Galilea, había uSacro Imperio Romano, en el lago de Galilea, había una familia, la cual era dena familia, la cual era de
Aarón Moshhez ben ben Asher, que Aarón Moshhez ben ben Asher, que define a la Biblia define a la Biblia como la conocemos.como la conocemos.
Ésta familia estaba en conflicto con Ésta familia estaba en conflicto con otras familias que representaban laotras familias que representaban la
escuela de Tiberíades. Allí estaba la escuela palestina, y la samaritana. Laescuela de Tiberíades. Allí estaba la escuela palestina, y la samaritana. La
primera Biblia fue escrita como una secuencia de consonantes. Esto significaprimera Biblia fue escrita como una secuencia de consonantes. Esto significa
que el trabajo realizado por los tipos que el trabajo realizado por los tipos llamados Masorets =los Guardianes dellamados Masorets =los Guardianes de
la tradición= obtuvieron el primer lugar para la tradición= obtuvieron el primer lugar para determinar las palabras, esdeterminar las palabras, es
decir, la división de la fila decir, la división de la fila de las consonantes y la determinación de lasde las consonantes y la determinación de las
palabras, que pueden dividirse y se establecieron en muchas diferentespalabras, que pueden dividirse y se establecieron en muchas diferentes
maneras.maneras.
La segunda obra que se La segunda obra que se hizo fue la inserción de las hizo fue la inserción de las vocales, que no estabanvocales, que no estaban
allí y la inserción de las allí y la inserción de las vocales en realidad significa insertar el significado devocales en realidad significa insertar el significado de
las palabras. Uno de los problemas de esos señores era que las palabras. Uno de los problemas de esos señores era que no tenían enno tenían en
cuenta la cuestión lingüística, que nunca se preguntaron. Ellos estabancuenta la cuestión lingüística, que nunca se preguntaron. Ellos estaban
interesados en la inserción de su pensamiento teológico. Eso es lo queinteresados en la inserción de su pensamiento teológico. Eso es lo que
hicieron. Por lo tanto, una cosa que debe saber es que la única certeza quehicieron. Por lo tanto, una cosa que debe saber es que la única certeza que
tenemos es que sabemos que no sabemos. No sé ni tenemos es que sabemos que no sabemos. No sé ni cómo la Biblia fuecómo la Biblia fue
vocalizada cuando lo escribí. En el momento en que vocalizada cuando lo escribí. En el momento en que la mayoría de los eventosla mayoría de los eventos
de la Biblia sucedieron, sobre todo los de la Biblia sucedieron, sobre todo los fundamentales, el hebreo ni siquierafundamentales, el hebreo ni siquiera
existía como un lenguaje.existía como un lenguaje.
Cuando muchos nombres fueron pronunciados, el hebreo no Cuando muchos nombres fueron pronunciados, el hebreo no existía, Moisésexistía, Moisés
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comenzó a tomar forma, que es en comenzó a tomar forma, que es en realidad una transformación Sub-fenicia.realidad una transformación Sub-fenicia.
Ahora usted puede entender que la Ahora usted puede entender que la única certeza es que sabemos que noúnica certeza es que sabemos que no
sabemos. Esto es un entendimiento que cualquier persona que trabaja en sabemos. Esto es un entendimiento que cualquier persona que trabaja en lala
Biblia debe tener, incluyendo teólogos, cabalistas y todos aquellos que dicenBiblia debe tener, incluyendo teólogos, cabalistas y todos aquellos que dicen
“Yo te diré como es”. Es por eso que no voy a decir “cómo son las cosas”, te“Yo te diré como es”. Es por eso que no voy a decir “cómo son las cosas”, te
diré lo que hay en diré lo que hay en las raíces judías de consonantes, porque ese es mi las raíces judías de consonantes, porque ese es mi trabajo,trabajo,
o mejor dicho, lo era.o mejor dicho, lo era.
En realidad, no era mi En realidad, no era mi trabajo, porque es imposible sobrevivir haciendotrabajo, porque es imposible sobrevivir haciendo
traducciones judías, es una de esas cosas que se hatraducciones judías, es una de esas cosas que se hacen por la noche y cen por la noche y porpor
vocación. Mi deber era exactamente buscar el significado original, porvocación. Mi deber era exactamente buscar el significado original, por
supuesto, mediante el uso de los diccionarios tradicionales en el judío y supuesto, mediante el uso de los diccionarios tradicionales en el judío y lala
etimología del arameo, editado por rabinos y publicado en Israel o etimología del arameo, editado por rabinos y publicado en Israel o en losen los
EE.UU.EE.UU.
Vamos ahora a explicar el real significado de las palabras Elohim o Vamos ahora a explicar el real significado de las palabras Elohim o *Ruach*es*Ruach*es
decir, los Elohim de viento, el que en decir, los Elohim de viento, el que en la Biblia se le llama y la Biblia se le llama y se traduce comose traduce como
*El Espíritu de Dios*, sin embargo RUACH es un *El Espíritu de Dios*, sin embargo RUACH es un término que no significatérmino que no significa
espíritu, significa viento, o cualquier cosa que vuela en el espíritu, significa viento, o cualquier cosa que vuela en el aire rápidamente yaire rápidamente y
causa el viento. La elaboración teológica posterior, cuando la figura de Dioscausa el viento. La elaboración teológica posterior, cuando la figura de Dios
fue creada, estaba dirigido a la fijación de Rfue creada, estaba dirigido a la fijación de RUACH el significado de espíritu.UACH el significado de espíritu.
Pero, en realidad, esto no es así Pero, en realidad, esto no es así (entonces realiza un boceto). El RUACH era(entonces realiza un boceto). El RUACH era
representado en los pictogramas sumerios, debido a que ésta palabra no erarepresentado en los pictogramas sumerios, debido a que ésta palabra no era
 judía sino de origen sume judía sino de origen sumerio. Ese es el pictogramrio. Ese es el pictograma realizado por aquea realizado por aquellos quellos que
vieron “el primer RUACH”, lo cual es de dónde provino el RUACH de losvieron “el primer RUACH”, lo cual es de dónde provino el RUACH de los
hebreos. Así que, esa es una cosa que hebreos. Así que, esa es una cosa que no sabemos que es, digamos que no sabemos que es, digamos que no lano la
conocemos, así que, podemos tomarlo con tranquilidad, pero queconocemos, así que, podemos tomarlo con tranquilidad, pero que
invariablemente se cierne sobre el agua, no hay duda invariablemente se cierne sobre el agua, no hay duda de ello. Como node ello. Como no
sabemos lo que es, vamos a tomar prestado el nombre directamente desdesabemos lo que es, vamos a tomar prestado el nombre directamente desde
el Vaticano, por lo cual vamos muy el Vaticano, por lo cual vamos muy mal, de modo que no mal, de modo que no nos equivoquemos.nos equivoquemos.
Si han leído la última edición del Si han leído la última edición del “Lexicon Recentis Latinitatis (Modelos“Lexicon Recentis Latinitatis (Modelos
Frescos del Léxico)” publicado por la “Librería Editrice Vaticana”, dondeFrescos del Léxico)” publicado por la “Librería Editrice Vaticana”, donde
insertan los neologismos del latín, encontraran que insertan los neologismos del latín, encontraran que el Vaticael Vaticano inserto “navisno inserto “navis
sideralis (nave sideral)”, lo cual significa “starship (nave espacial)”. Insertaronsideralis (nave sideral)”, lo cual significa “starship (nave espacial)”. Insertaron
“aeria navis (nave aérea)”, “aeria navis (nave aérea)”, insertaron “aerus viator (astronauta)”, esoinsertaron “aerus viator (astronauta)”, eso
significa astronauta, e insertaron un acrónimo “R.I.V.”, lo cual significa: “ressignifica astronauta, e insertaron un acrónimo “R.I.V.”, lo cual significa: “res
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el agua. Si usted recuerda el principio de la Biblia, donde dice: “En el principioel agua. Si usted recuerda el principio de la Biblia, donde dice: “En el principio
creó Dios los cielos y la tierra” recordará también que también creó Dios los cielos y la tierra” recordará también que también dijo quedijo que
RUACH Elohim, o *el espíritu de Dios se RUACH Elohim, o *el espíritu de Dios se movía sobre el agua*. Sólo el RUACHmovía sobre el agua*. Sólo el RUACH
es eso.es eso.
Para el término “flotar” se utilizó un participio, que es Para el término “flotar” se utilizó un participio, que es MERAPHERET. Y se usaMERAPHERET. Y se usa
también en otras partes de la Biblia, también en otras partes de la Biblia, lo que indica la forma lo que indica la forma típica de vuelo detípica de vuelo de
aves rapaces, cuando se dejan llevar por el viento, sin aves rapaces, cuando se dejan llevar por el viento, sin mover las alas. Lo Quemover las alas. Lo Que
Es, Ruach Elohim, lo que los Es, Ruach Elohim, lo que los sumerios representaron de esa manera, lo cualsumerios representaron de esa manera, lo cual
fue algo que en el fue algo que en el principio de todo *flotaba en el principio de todo *flotaba en el agua sin mover sus alas*.agua sin mover sus alas*.
Eso significa que en hebreo tenemos la descripción *mal traducida*de lo queEso significa que en hebreo tenemos la descripción *mal traducida*de lo que
en realidad los sumerios habían representado gráficamente. Sin lugar aen realidad los sumerios habían representado gráficamente. Sin lugar a
dudas, que estaban hablando de lo mismo.dudas, que estaban hablando de lo mismo.
De lo que podemos sacar de la De lo que podemos sacar de la traducción literal de la Biblia, por traducción literal de la Biblia, por lo tanto delo tanto de
la definición de las raíces consonánticas, la Biblia nos dice que la definición de las raíces consonánticas, la Biblia nos dice que Adán fuéAdán fué
hecho como *Tselem Elohim*. Por lo general, todas las traducciones dicenhecho como *Tselem Elohim*. Por lo general, todas las traducciones dicen
que estamos hechos en la *imágen de Dios* y después de que estamos hechos en la *imágen de Dios* y después de su *imagen ysu *imagen y
semejanza* ¿Entienden el significado de Elohim? Dios semejanza* ¿Entienden el significado de Elohim? Dios Elohim es un términoElohim es un término
bíblico, que así se traduce generalmente. En realidad, Elohim es bíblico, que así se traduce generalmente. En realidad, Elohim es un plural.un plural.
Por cierto, tal vez, debido a que desde el punto de vista de las cosas, laPor cierto, tal vez, debido a que desde el punto de vista de las cosas, la
Filología Semítica no es tan simple como se dice a menudo. Por Filología Semítica no es tan simple como se dice a menudo. Por lo tanto, nolo tanto, no
es tan cierto que Elohim es el es tan cierto que Elohim es el plural de EL. Pueden ser plural de EL. Pueden ser dos formas antiguas.dos formas antiguas.
Por lo tanto, cuando hablamos de ELOHIM, tradicionalmente se identifica conPor lo tanto, cuando hablamos de ELOHIM, tradicionalmente se identifica con
Dios, pero que sin duda en la Biblia significa un montón de gente. No hayDios, pero que sin duda en la Biblia significa un montón de gente. No hay
duda de eso. Independientemente de la cuestión de si duda de eso. Independientemente de la cuestión de si el término es plural oel término es plural o
no, significa *muchas personas* ..no, significa *muchas personas* ..
El culto dice que estamos hechos (la traducción tradicional) en lEl culto dice que estamos hechos (la traducción tradicional) en la imagen ya imagen y
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Porque los sumerios nunca pensaron en la creación de Porque los sumerios nunca pensaron en la creación de una religión.una religión.
Nunca construyeron un templo, nunca se habló Nunca construyeron un templo, nunca se habló de dioses. Ciertamente losde dioses. Ciertamente los
primeros humanos respetaban a éstos seres y tenían miedo de ellos, porque,primeros humanos respetaban a éstos seres y tenían miedo de ellos, porque,
obviamente, como se puede entender, esos tipos eran mucho másobviamente, como se puede entender, esos tipos eran mucho más
poderosos, desde el punto de vista del conocimiento y la poderosos, desde el punto de vista del conocimiento y la tecnología pero notecnología pero no
los consideraban dioses, tal como sí lo han los consideraban dioses, tal como sí lo han hecho posteriormente culturas nohecho posteriormente culturas no
sumerias que construyeron un templo.sumerias que construyeron un templo.
Por lo tanto los sumerios, que eran mucho más Por lo tanto los sumerios, que eran mucho más precisos, sabían que éstosprecisos, sabían que éstos
seres no fueron infalibles dioses, no tuvieron ningún escrúpulo en seres no fueron infalibles dioses, no tuvieron ningún escrúpulo en decir dedecir de
sus fracasos y nos dicen con mayor precisión en sus fracasos y nos dicen con mayor precisión en comparación con elcomparación con el
pensamiento monoteista, que ha sido insertado pensamiento monoteista, que ha sido insertado posteriormente en la Biblia,posteriormente en la Biblia,
sobre éstos seres que habían tenido un montón sobre éstos seres que habían tenido un montón de intentos que habíande intentos que habían
salido mal, antes de alcanzar la creación del ser salido mal, antes de alcanzar la creación del ser esclavo, es decir, queesclavo, es decir, que
cometieron un montón de errores en su expcometieron un montón de errores en su experimentación antes de llegar aerimentación antes de llegar a
concretar la creación del primer ser humano.concretar la creación del primer ser humano.
Para que se entienda, recordemos el incidente de la oveja Para que se entienda, recordemos el incidente de la oveja Dolly, la clonación.Dolly, la clonación.
En un momento dado la En un momento dado la noticia salió, y decía que en noticia salió, y decía que en el laboratorio deel laboratorio de
Edimburgo se clonó a la oveja Dolly, pero Edimburgo se clonó a la oveja Dolly, pero ellos no nos dijeron que en ellos no nos dijeron que en elel
proceso de la experimentación produjeron alrededor de 240 ovejasproceso de la experimentación produjeron alrededor de 240 ovejas
*fallidas*, es decir, hicieron cerca de *fallidas*, es decir, hicieron cerca de 240 experimentos equivocadas, y luego240 experimentos equivocadas, y luego
llegaron al acierto con la oveja Dolly. Los Sumerios dejaron constancia de lollegaron al acierto con la oveja Dolly. Los Sumerios dejaron constancia de lo
mismo con sus dioses presuntos.mismo con sus dioses presuntos.
Éste planeta es como una escuela con los seres humanos que Éste planeta es como una escuela con los seres humanos que poseemos unposeemos un
ADN cósmico, fruto de benévolas prácticas, que ya existían cuando losADN cósmico, fruto de benévolas prácticas, que ya existían cuando los
Anunnaki llegaron a la Tierra. Anunnaki llegaron a la Tierra. En las tablillas hay constancia de losEn las tablillas hay constancia de los
experimentos fallidosexperimentos fallidos, hicieron un ser , hicieron un ser que no podía retener la que no podía retener la orina, uno queorina, uno que
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traducciones hechas por los traducciones hechas por los académicos. Estas son las traducciones hechasacadémicos. Estas son las traducciones hechas
por Giovanni, Pettinato, que es una autoridad en por Giovanni, Pettinato, que es una autoridad en todo el mundo, en todo el mundo, en realidadrealidad
él era, porque él está muerto. Por él era, porque él está muerto. Por lo tanto las traducciones de Giovannilo tanto las traducciones de Giovanni
Pettinato son una alternativa sumeriologista, hechas por un Pettinato son una alternativa sumeriologista, hechas por un académico.académico.
Sobre el Dios Alfarero, nos dijeron muchas cosas en la Sobre el Dios Alfarero, nos dijeron muchas cosas en la Biblia. Obviamente,Biblia. Obviamente,
con los instrumentos de lingüística cultural conceptuales que se lescon los instrumentos de lingüística cultural conceptuales que se les
proporcionaron. Pero nos contaron la historia de la forma en proporcionaron. Pero nos contaron la historia de la forma en queque
probablemente sucedió. La Biblia hace un resumen de la probablemente sucedió. La Biblia hace un resumen de la creación de Adán, ocreación de Adán, o
mejor, hizo dos. Dios, una especie de alfarero que moldeó al mejor, hizo dos. Dios, una especie de alfarero que moldeó al hombre a partirhombre a partir
de la arcilla. Ahora no de la arcilla. Ahora no sé si algunos genetistas y biólogos están presentessé si algunos genetistas y biólogos están presentes
aquí, pero todo el mundo aquí, pero todo el mundo sabe la importancia de la arcilla como unsabe la importancia de la arcilla como un
catalizador para el movimiento de precesión de la combinación de los ácidoscatalizador para el movimiento de precesión de la combinación de los ácidos
nucleicos, por lo tanto, de ADN y ARN.nucleicos, por lo tanto, de ADN y ARN.
El relato sobre la idea de Dios El relato sobre la idea de Dios representado como un alfarero, no es un relatorepresentado como un alfarero, no es un relato
mítico en absoluto. Es la misma historia, vista desde el otro lado. mítico en absoluto. Es la misma historia, vista desde el otro lado. MientrasMientras
que la primera historia nos habla de que la primera historia nos habla de que hemos sido hechos con *Tselemque hemos sido hechos con *Tselem
Elohim* por lo tanto del ADN Elohim* por lo tanto del ADN de los Elohim, el segundo cuento nos dice de los Elohim, el segundo cuento nos dice queque
Elohim actuó en la *AFAR*, por tanto, en el polvo, el barro que había en laElohim actuó en la *AFAR*, por tanto, en el polvo, el barro que había en la
Tierra. Y esto tiene 2 significados, porque AFAR Tierra. Y esto tiene 2 significados, porque AFAR proviene del acadio TIKIT queproviene del acadio TIKIT que
indica tanto la arcilla y lo indica tanto la arcilla y lo que contiene la forma, porque la arcilla que contiene la forma, porque la arcilla es algo quees algo que
puede contener forma e información.puede contener forma e información.
Esto significa que este segundo cuento se ve desde el pEsto significa que este segundo cuento se ve desde el punto de vista del ADNunto de vista del ADN
homínido que estuvo presente aquí en la Thomínido que estuvo presente aquí en la Tierra. Por lo tanto, hemos sidoierra. Por lo tanto, hemos sido
hechos con Tselem Elohim que se ha hechos con Tselem Elohim que se ha insertado en la AFAR, que es insertado en la AFAR, que es lo quelo que
contiene la información y ya estaba presente en la Tierra, contiene la información y ya estaba presente en la Tierra, por lo tanto es elpor lo tanto es el
ADN homínido. Los dos ADN homínido. Los dos cuentos, fueron considerados tradicionalmente porcuentos, fueron considerados tradicionalmente por
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la ética natural, fue inscrito por Dios la ética natural, fue inscrito por Dios en el corazón del hombre. Mientras queen el corazón del hombre. Mientras que
en la traducción del Génesis, me dije: *Eso en la traducción del Génesis, me dije: *Eso es raro, estas cosas no están allí*.es raro, estas cosas no están allí*.
En Diciembre de 2009, una convención de psicoanalistas se llevaba a cabo enEn Diciembre de 2009, una convención de psicoanalistas se llevaba a cabo en
la Universidad de Venecia, algunos la Universidad de Venecia, algunos terapeutas freudianos hablaron, entoncesterapeutas freudianos hablaron, entonces
el ex presidente de las comunidades italiano-Isreaelitas y biblista judíoel ex presidente de las comunidades italiano-Isreaelitas y biblista judío
eminente, Amos Luzzatto tomó la palabra.eminente, Amos Luzzatto tomó la palabra.
Es evidente que cuando los psicoterapeutas hablan sobre la idea del Es evidente que cuando los psicoterapeutas hablan sobre la idea del bien ybien y
del mal, hablan del sentimiento de culpa, la del mal, hablan del sentimiento de culpa, la moral natural, inscrita en elmoral natural, inscrita en el
corazón del hombre, y así sucesivamente. Amos Luzzatto toma la palabra ycorazón del hombre, y así sucesivamente. Amos Luzzatto toma la palabra y
agradece a los terapeutas diciendo: *Un análisis muy bueno, sólo que estaagradece a los terapeutas diciendo: *Un análisis muy bueno, sólo que esta
materia no está en la Biblia*.materia no está en la Biblia*.
Él dice: “No se trata del pecado visto Él dice: “No se trata del pecado visto como la biblia lo concibe, ni como la biblia lo concibe, ni siquiera ensiquiera en
mi país”. Me di cuenta de mi país”. Me di cuenta de que en cuestiones de traducción hebrea, hayque en cuestiones de traducción hebrea, hay
algunos grafemas que no están allí, por lo algunos grafemas que no están allí, por lo tanto no hay distinción. Despuéstanto no hay distinción. Después
de que Adán y de que Adán y Eva hicieron una cosa determinada, los Elohim (dos facciones)Eva hicieron una cosa determinada, los Elohim (dos facciones)
hacen una declaración de hecho, no hacen una declaración de hecho, no los están condenando sino que dicen:los están condenando sino que dicen:
“Usted ha hecho una elección” (los enlilitas), ahora, quiero“Usted ha hecho una elección” (los enlilitas), ahora, quiero que sepa que aque sepa que a
causa de esta elección, nosotros no estamos de acuerdo*.causa de esta elección, nosotros no estamos de acuerdo*.
Mientras que otra persona y facción (la serpiente o enkitas), creía Mientras que otra persona y facción (la serpiente o enkitas), creía que laque la
elección era lo mejor para Adán, él intervino para elección era lo mejor para Adán, él intervino para que sea más feliz. Uno deque sea más feliz. Uno de
los *vigilantes* intervino, mientras que el otro no quería ésta decisión, y leslos *vigilantes* intervino, mientras que el otro no quería ésta decisión, y les
dice a Adán y dice a Adán y a Eva: “Usted ha hecho su a Eva: “Usted ha hecho su elección, entonces debe salir deelección, entonces debe salir de
aquí” (el Edén) y continúa; “Pero usted debe saber que, fuera de aquí, van aaquí” (el Edén) y continúa; “Pero usted debe saber que, fuera de aquí, van a
experimentar los aspectos positivos y los aspectos negativos de experimentar los aspectos positivos y los aspectos negativos de estaesta
elección”. No es una condena. Es lo elección”. No es una condena. Es lo que se llama *veredicto postque se llama *veredicto post--
eventum*.Trivializaeventum*.Trivializando con un ndo con un ejemplo apropiado: “¿Usted quería laejemplo apropiado: “¿Usted quería la
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hay únicamente libertad y placer, sino también que a hay únicamente libertad y placer, sino también que a partir de ahora, sipartir de ahora, si
quieres un poco de comida, tendrás que quieres un poco de comida, tendrás que conseguirla por ti mismo. Y tú, conseguirla por ti mismo. Y tú, Eva,Eva,
deberás entender que llevar un niño en el vientre, va a doler. Perodeberás entender que llevar un niño en el vientre, va a doler. Pero
simplemente vas a entender, no te voy a simplemente vas a entender, no te voy a condenar por ello, ahora vas acondenar por ello, ahora vas a
entender, ustedes experimentarán.entender, ustedes experimentarán.
Por lo tanto, los Elohim les dicen a Por lo tanto, los Elohim les dicen a Adán y Eva: *Una vez fuera Adán y Eva: *Una vez fuera de estede este
territorio vallado y protegido, en el que les hemos mantenido y territorio vallado y protegido, en el que les hemos mantenido y protegido,protegido,
ustedes descubrirán que pueden sentirse mal, en primer lugar, ustedes descubrirán que pueden sentirse mal, en primer lugar, cuandocuando
ustedes tengan hambre, tendrán que buscar comida, mientras que ustedes tengan hambre, tendrán que buscar comida, mientras que aquí sóloaquí sólo
había que sentarse a la mesa. Y había que sentarse a la mesa. Y tú, Eva, que te has convertido en tú, Eva, que te has convertido en prolífica,prolífica,
deberás entender que portar vida en tu vientre, duele.deberás entender que portar vida en tu vientre, duele.
No hay distinción, ni ética, ni moral, ni No hay distinción, ni ética, ni moral, ni ninguna condenación, Eso es todo.ninguna condenación, Eso es todo.
Sobre dicho libro (la Biblia) Sobre dicho libro (la Biblia) me hago la siguiente pregunta: ¿Los detentadoresme hago la siguiente pregunta: ¿Los detentadores
del conocimiento nos han revelado realmente su contenido? La respuesta esdel conocimiento nos han revelado realmente su contenido? La respuesta es
para mí evidente: absolutamente no.para mí evidente: absolutamente no.
No es que se hayan limitado a no contar o a omitir lo que de verdad contiene,No es que se hayan limitado a no contar o a omitir lo que de verdad contiene,
sino que han ido sino que han ido más lejos: se han inventado de manera deliberada y más lejos: se han inventado de manera deliberada y sinsin
pudor lo que simplemente no existe.pudor lo que simplemente no existe.
La lectura real de esta obra deja claro La lectura real de esta obra deja claro que la ‘divinidad’, entendida en uque la ‘divinidad’, entendida en unn
sentido espiritual, no está presente en el Antiguo Testamento. Y ensentido espiritual, no está presente en el Antiguo Testamento. Y en
particular, tampoco lo está Dios ni existe un cultoparticular, tampoco lo está Dios ni existe un culto
rendido a Dios. Por el contrario, lo rendido a Dios. Por el contrario, lo que existe es una obediencia timorataque existe es una obediencia timorata
hacia a un individuo de nombre Yahweh, perteneciente al grupo de loshacia a un individuo de nombre Yahweh, perteneciente al grupo de los
Elohim, seres de carne y hueso que nuElohim, seres de carne y hueso que nunca son definidos como ‘dioses’, ennca son definidos como ‘dioses’, en
términos espirituales.términos espirituales.
Del Antiguo Testamento conocemos sólo aquello que los poderosos de todosDel Antiguo Testamento conocemos sólo aquello que los poderosos de todos
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Stuttgartensia (o Biblia de Stuttgart), es decir, la versión impresa del Stuttgartensia (o Biblia de Stuttgart), es decir, la versión impresa del CódiceCódice
masorético de Leningrado.masorético de Leningrado.
La iglesia reformista, es decir: el protestantismo, se La iglesia reformista, es decir: el protestantismo, se atiene básicamente alatiene básicamente al
canon judío. Los cristianos coptos consideran canónicos otros libros quecanon judío. Los cristianos coptos consideran canónicos otros libros que
tanto hebreos como católicos romanos notanto hebreos como católicos romanos no
aceptan por considerarlos apócrifos: es el caso del Libro de Henoc y aceptan por considerarlos apócrifos: es el caso del Libro de Henoc y el Libroel Libro
de los Jubileos. La iglesia greco-ortodoxa, por su parte, no utiliza de los Jubileos. La iglesia greco-ortodoxa, por su parte, no utiliza como basecomo base
el Códice masorético de Leningrado, sino la Biblia Septuaginta o Biblia el Códice masorético de Leningrado, sino la Biblia Septuaginta o Biblia de losde los
Setenta, es decir, el texto escrito en griego en el Setenta, es decir, el texto escrito en griego en el Egipto del siglo III a.C. LaEgipto del siglo III a.C. La
Biblia greca presenta en torno a las Biblia greca presenta en torno a las mil variantes con respecto al Códicemil variantes con respecto al Códice
masorético, entre ellas algunas de notable importancia, pues masorético, entre ellas algunas de notable importancia, pues contienencontienen
divergencias sobre el significado del divergencias sobre el significado del texto, llegando en ocasiones a revelartexto, llegando en ocasiones a revelar
incluso ajustes (falsedades literales) provocadas por los masoretas. Estaincluso ajustes (falsedades literales) provocadas por los masoretas. Esta
versión griega constituyó el fundamento bíblico para los padres de la Iglesiaversión griega constituyó el fundamento bíblico para los padres de la Iglesia
durante los albores de la era cristiana, hasta que la durante los albores de la era cristiana, hasta que la Iglesia romana se decantóIglesia romana se decantó
por el canon hebraico como base. por el canon hebraico como base. Los rabinos, por su parte, rechazaron laLos rabinos, por su parte, rechazaron la
Biblia Septuaginta sosteniendo que sólo eran Biblia Septuaginta sosteniendo que sólo eran aceptables los librosaceptables los libros
considerados acordes con la Torá considerados acordes con la Torá (el Pentateuco para los (el Pentateuco para los cristianos), escritoscristianos), escritos
en Palestinaen Palestina – –y no en otros lugaresy no en otros lugares – – sólo en hebreo y en el periodo anterior a sólo en hebreo y en el periodo anterior a
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-CONSLUSIÓN / REFLEXIÓN:-CONSLUSIÓN / REFLEXIÓN:
Resulta increíble que en estos tiempos justamente un hombre que haResulta increíble que en estos tiempos justamente un hombre que ha
trabajado para el Vaticano nos hable de tablillas sumerias, de Anunnaki, trabajado para el Vaticano nos hable de tablillas sumerias, de Anunnaki, dede
Enki, de Enlil, de naves, de Enki, de Enlil, de naves, de clonación. Pero no es tan increíble cuando clonación. Pero no es tan increíble cuando nosnos
damos cuenta que hemos sido ignorantes felices, que hemos aceptado lasdamos cuenta que hemos sido ignorantes felices, que hemos aceptado las
cosas sin habernos hecho muchas preguntas.cosas sin habernos hecho muchas preguntas.
Biglino no niega en absoluto la Biglino no niega en absoluto la creencia en Dios, sino que pone en creencia en Dios, sino que pone en claro quiénclaro quién
ha sido al que le ha sido al que le hemos llamado dios, o mejor dicho a quiénes. hemos llamado dios, o mejor dicho a quiénes. Vean ustedesVean ustedes
como la Biblia es una mezcla de verdades como la Biblia es una mezcla de verdades dichas a medias y de dichas a medias y de mentirasmentiras
solapadas y tergiversadas, y estimo que no fue por simples errores desolapadas y tergiversadas, y estimo que no fue por simples errores de
traducción.traducción.
Por eso, la Biblia encierra verdades y mentiras, por lo Por eso, la Biblia encierra verdades y mentiras, por lo tanto ha pasado a sertanto ha pasado a ser
un libro imperfecto y carente de toda un libro imperfecto y carente de toda credibilidad. Quienes acusan de quitarcredibilidad. Quienes acusan de quitar
o agregar una sola coma fueron quienes la o agregar una sola coma fueron quienes la modificaron de puño y letra,modificaron de puño y letra,
mucho más los hipócritas de todos los mucho más los hipócritas de todos los siglos y épocas que jamás nossiglos y épocas que jamás nos
permitieron hacer un análisis profundo y exhaustivo de los permitieron hacer un análisis profundo y exhaustivo de los libros.libros.
Y en ésta conspiración enorme las culpas no Y en ésta conspiración enorme las culpas no recaen solamente sobre unarecaen solamente sobre una
religión en particular, no...Todas ellas, mezcladas en una gran boreligión en particular, no...Todas ellas, mezcladas en una gran bolsa delsa de
mentiras, haciéndonos creer cada una de ellas que eran las mentiras, haciéndonos creer cada una de ellas que eran las fielesfieles
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tiene intermediarios, ni un templo donde ir a tiene intermediarios, ni un templo donde ir a buscar lo que estuvo siemprebuscar lo que estuvo siempre
dentro de nosotros.dentro de nosotros.
Hoy la humanidad más que nunca Hoy la humanidad más que nunca necesita aprender del pasado, y estábamosnecesita aprender del pasado, y estábamos
aprendiendo de un pasado que no era el real. Hoy caen las vendas y vemos loaprendiendo de un pasado que no era el real. Hoy caen las vendas y vemos lo
que fuimos y lo que somos. Aprendamos a ser, que cada día un rayo de luzque fuimos y lo que somos. Aprendamos a ser, que cada día un rayo de luz
siga iluminando ésta obscuridad, y que nunca más siga iluminando ésta obscuridad, y que nunca más repitamos la nefastarepitamos la nefasta
historia.historia.


